
EXAMEN DE LA TIN.- MAYORES DE VEINTICINCO AÑOS

Curso 2006-2007

Texto: Movimiento de César hacia el río Ebro

Caesar, exploratis regionibus, omnes copias castris educit

magnoque circuito nullo certo itinere exercitum ducit. Nam

itinera,quae ad Hiberum pertinebant, castris hostium

tenebantur.

Voc.: copiae-arum tropas.- castra-orum campamento.- certus-a-um cierto.-
iter-itineris(n.) camino, itinerario.- duco-3-11evar, pertineo-2-
alcanzar. extenderse- Hiberus-i Ebro.- hostis-is enemigo.- oppono-is-ere-
ui-oppositum poner enfrente.-teneo-2- tener, ocupar.-

1.-Traducción. ( cuatro puntos)

2.- Análisis moñosintáctico, con indicación del caso y función de cada
palabra, así como análisis de la proposición subordinada. (tres puntos)

3.- Las obras públicas romanas: calzadas, puentes, acueductos. (tres
puntos)


